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BhisiBNeHMe 3aKOHOMEpPHOCTEl npouecca nepeBoja Kak crnocoba ajanTauuy XyA0XXecTBEHHOro npo-
M3BeJEHNA Ha MepeBOSHON A3blK OCYLLECTBAAETCA B XO4e M3YyYeHUsi KOMMOHEHTOB COMOCTAaB/IfEMbIX TEK-
CTOB OpUTMHana v nepesofa NyTemMm UX NMHIBUCTUYECKOrO aHanM3a Kak Ha OTAE/NIbHO B3SITOM YPOBHe, TaK U
B paMKax TeKCTOBOM CTPYKTYpbl B Lienom. JIMHrBUCTUYECKMNIA aHan3 A3bIKOBbIX efMHWL, TeKCTa 3aTparu-
BaeT fIB/IEHNA BCEX YPOBHEN A3blKa, WX 3HaYeHWUs U GOpMbl NPOSBNEHUSA, YCTaHaBNMBaET (aKTbl, COCTaB-
NAOLWME NMHTBUCTUYECKYIO OCHOBY OpUTMHana, paccmaTpuBaeT 3KCTPaIMHIBUCTUYECKME .DaKTOpbl - BCe
(POHOBbIE ¥ KOHHOTATMBHbIE 3HAYEHUA KYNbTYPHO-UCTOPUYECKOrO COAEpPXKaHusa OpH-THaja, cnocobCcTByeT
BbISIB/IEHWNIO B3aVMMOCBA3WN M1AHOB COAEPXKaHWUS W BbIPAXEHWS 3HAKOB TEKCTa OpUrMHana v nepesofa, usy-
4aeT CEMaHTMNYECKYI0 MH(POPMAaLMI0 S3bIKOBOM €AMHULbI, YTO MO3BO/SET KOMMIEKCHO ©00NpUHATL NPOU3-
BefleHNe KaK COBOKYMHOCTb A3blKOBbIX 3HAKOB, ONpPeAeNnTb ONTUMabHble CNOCOObI Nepeaadn ero KOMMy-
HWKATWBHbIX MapaMeTpoB Ha WHOW A3bIK, BbISBUTL YCNOBUA afleKBaTHOCTU OOMeHa WH(hopMaLvein mexay
TesaypycaMu pas3nyHbIX 3THOCOB, YCTaHaB/IMBUTL Habop (hakTOPOB, BAUSAIOLWMX Ha MEPEHOC UANO3ITHUYE-
CKMX XapaKTepUCTUK NNHTBOKYbTYPONOrMYECKOA 06LHOCTM B TeKCTe nepeBofa. JOKbITUCTUYECKUI aHa-
N3 CTPYKTYpPbl TEKCTA OPUTMHANA KaK eAUHCTBA BHYTPEHHMX U BHELUHUX CBSA3ei ero 3M1eMeHTOB OCHOBbI-
BAeTCA Ha COBOKYMHOCTM MeTOZA0B M npuemoB [1; 2], noaToMy B npouecce fJaHHOro COMOCTaBAeHUsS MOTyT
6bITb NPUMEHEHbI CNefytowune MeTobl UCCNeL0BaHUA: METOL CONOCTaBUTENIbHO-CTUIMCTUYECKOTO aHasu-
3a TEKCTa, METOA WMHTpocneKuuu (CamoHabnioAeHUs), METOA CTPYKTYPHO-KOMMNOHEHTHOrO aHanu3a eau-
HUL, MeTof TpaHC(hOpMaLMOHHOro aHanm3a. OTMETUM, YTO MMEHHO METOZ TpaHChOopPMaLMOHHOIo aHannsa
no3BonseT MKCMPOBaTb 0COBEHHOCTU MepPeBOAYECKMX TPaHCHOPMaLMA B 0OLLEM M MO OTAENbHbLIM TuNam,
TOrfa Kak MeTof CTPYKTYPHO-KOMMOHEHTHOMO aHa/in3a OCYLLEeCTB/IAETCA TOMIbKO Ha OCHOBE 3HAKOBOro U
cMbIc/ioBOro cnoco6os nepesoga (A.A. PognoHos, 1986). [laHHble, MOMYyYeHHbIe NyTeM NPUMEHEHUS Me-
peuncneHHbIX MeTOL0B WCCMEA0BaHNA, BbIABAOT OCHOBHblE TEHAEHLUUWM MNpouecca NepekojupoBKM WH-
(hopMaLMn NCXOLHOr0 TEKCTa Ha NepeBOLHON, UTO ABNAETCA OCHOBOW A/1A onpefeneHns rpaHuL, cnekTpa
A3bIKOBbIX M3MEHeHWIi 3HaKa npu nepesofe.

FA3blK KaK 3HaKoBas CUCTeMa CYLLEeCcTBYeT B BYX (hopmax: BO-MepBblX, Kak COBOKYMHOCTb 3HaKOB, BO-
BTOPbIX, KaK BUA AEATENbHOCTH, CYyTb KOTOPOA COCTOUT B NPUMEHEHUN A3bIKOBbIX 3HAKOB A/ AOCTMKEHUS
onpefeneHHbIX Lefieil KOMMYHUKaLMKU. S3bIKOBOW 3HaK - MaTepuanbHO-uieansHoe obpasoBaHue (4BYCTO-
POHHAA efMHMLA A3blKa) Penpe3eHTMpyloLLee NpeaMeT, CBOWCTBO, OTHOLWeHWe geiAcTBuTensHoctTn (B3C,
1993). 3HayeHMe 3HaKa BHe KOHTEKCTa ero yrnoTpebneHus XapakTepusyeT ero Kak *LCT;b CUCTeMbl f3blka
(E.C. Kybpsakosa, 1993; L. Benoist, 1981) 1 MMeeT KOMMIEKCHYIO OpraHn3aumnio (CemaHTuyeckas CTpykK-
Typa). B cemMaHTUKY 3Haka BXOAAT AOMNONHWUTENbHble (KOHHOTATMBHbIE) 3HAYEHUA: 3MOUMOHASIbHbIE, CTU-
nucTuyeckune, obpasHole, B KOHTEKCTe 3HaYeHMe A3bIKOBOMO 3HAKa aKTyalM3upyeTca 1 CTAHOBUTCA CMbIC-
NOM 3Haka. B npouecce nepeBoja CMbIC/ 3HaKa OpUrMHana MOXeT ObiTb nepefail HabopoM WHbIX A3bIKO-
BbIX CPEACTB, OT/IMYHbIX OT MCXOAHbIX. 3HAK MaTepuaseH 1 NOCTPOEH W3 pasHbIX MO Cy6CTaHLMM 3HAKOB.
O6beM NMHIBUCTMYECKOrO 3HaKa OrpaHuumMBaeTCs npefenaMu cfosa, CNoBOCOYETaHUs, MOPMEMbI U ApY-
TMX 3HAYUMbIX 3/IEMEHTOB f3blKa, COOTHOCALLMXCS C ONPeAeneHHbIMU CUTHUDUKATaAMU.
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JINHIFBUCTMYECKNIA aHaNM3 TeKCTa MOKa3blBaeT, UYTO BbICKa3biBaHWE, KaK A3bIKOBOW 3HaK, COCTOUT K3
3HaKOB MeHbLUlero 06beMa, nNpefcTaBnseT co60l aKT peun M He CyLLeCTBYeT U30/IMPOBAHHO. BHYTpM Bbl-
CKa3blBaHWA C/IOBO MOABeEpraeTcs TpaHchopMaLmam, N3MEHSAs CBOE KOHTEKCTyalbHOe 3HaueHune npu nepe-
Bofe. MpoucxoauTt nepefaya COOTBETCTBUA MEXAY A3bIKOBbIMW (hOPMamyi M OTPE3KOM 3KCTPaSIMHIBUCTK-
yeckoii geincteutenbHoctn (B.I. Mak, 1998). I'. Mnidom [3], paccmaTpuBast KOMMNOHEHTbI A3bIKOBOFO 3HaKa,
CXeMaTUYeCcKM MoKasblBaa, YTO BO3MOXHOCTU €r0 HOMUHALMMW PeanusyroTcs A3bIKOBbIM 3HAYEHUEM B WH-
Terpaumm ¢ peyeBbiM 3Ha4YeHUEM, TO eCTb OCYLLEeCTB/AETCA COrNacoBaHNe S3bIKOBOTO W PEYEBOro 3Haye-
HWIA 3HaKa B pamKax A3blKa, a pacCMaTpMBaeMblii 3HaK BOCMPUHMMAETCS Ha (hOHEe APYruX 3HaKOB. HA3bIKO-
BOMY 3HaKy MpucyLle sBNeHWe CUMMeTpMM/acuMMeTpun. BnepBbie TEPMUHBI CUMMETpUS/acCMMMeTPUS Mpu
XapaKTEPUCTUKE A3bIKOBOrO 3HAKa B IMHTBUCTMYECKO Hayke Obinu npumeHeHbl C. Kapuesckum (1965) B
ero pabote «O6 acMMMETPUYHOM [yanu3mMe A3bIKOBOrO 3Haka». [MpOBOAMMbIE IMHIBUCTaMU WUCCNef0Ba-
HWS MOKa3bIBalOT, UTO CUMMETPUSI U aCMMMETPUS 3HaKa MPOSBMSOTCA NpU He06XO0AMMOCTU BbiGOpa A3bl-
KOBOW efJMHNLbI B MpOLIeCce NepeBosa U ABNAKOTCA aKTOM MOPOXAEHWS HOBOM MH(OPMAaLMK.

ConocTaBUTENbHbIN aHanu3 TeKCTOB Ha (PpaHLy3CKOM, aHFIMACKOM W PYCCKOM $i3blKax BbISBASET
YHUBEpCa/bHbIe A3bIKOBbIE CPEACTBA, ONpPeAensieT rnapameTpbl MeXbA3bIKOBOW acummeTpun. COBOKyM-
HOCTb NPeobpa3oBaHWii B NaaHax COAEPXKAaHWS U BbIPaXXEHUS A3bIKOBbIX efUHUL, OCHOBAaHHbIX Ha CBOMCT-
BaX CUMMETPUM/ACMMMETPUMN COCTaBAAET KOA, SBNAIOLNIACSA CBA3YIOWMM 3BEHOM MEXAY WCXOLHbIM TeK-
CTOM ¥ NepeBOAHbIM, TaK KaK KOf - 3TO COBOKYMHOCTb Pa3/IMYHbIX BUAOB TpaHC(HOpPMaLMii NnaHOB 3Haka
npn nepesoge. CneynupuYHOCTb NPUMEHEHUS A3bIKOBLIX CUCTEM OrpaHW4YMBaeT CTeNeHb 06LHOCTU TeK-
CTOB OpWUrMHana u nepesoga. BcneacTsue 3TOro BO3HMKaeT HEO6XOAMMOCTL B MCNOMb30BAHUMN KaK OCHOB-
HbIX (24eKBaTHbIA W 3KBUBANEHTHbIV CNOCO6LI MepeBoAa), Tak W AONOAHUTENbHbLIX (YCUNeHue, HUBEN-
pOBKa, BCTaBKa W T.A.) CPeACTB MepekoAMpOBKNU. AJeKBaTHbIA NepeBof NPOCNeXMBaeTCca Ha YpoBHe Nek-
CUYECKMX eMHUL, rpaMMaTUUYECKNX KaTeropuii, CUHTaKCUYeCKOl CTPYKTYpbl NPeasiodKeHuns. AgekBaTHbIl
Cnocob nepeBofia SIEKCMUECKUX eAMHUL, TEKCTOB OpUrMHana 6asnpyeTcsl Ha IBIEHUM CUMMeTpUX Mpu ne-
pefave njaHa CofepXaHus efuHWL, TOrAa Kak nepejava nnaaHa BbIPaXEHWUs OCYLLECTBMSETCA KaK CUMMET-
PUYHO, TaK M aCUMMETPUYHO. ALleKBaTHOCTb Mepefayn COLepXXaTeNbHOro nnaHa efjuHUL, opuruHana npu
nepeBofie Ha YPOBHE JIEKCMYECKUX €AMHUL, OCHOBAHA Ha CEMAaHTUUYECKMNX OTHOLLEHUAX CNOB B CUHOHUMMUY-
HbIX pAfax. YpPOBeHb /IEKCMYECKUX eAUHWUL, SBNSETCA OCHOBOM ANA afjeKBaTHOro nepeBoja eAuHUL, Oc-
TaNbHbIX YPOBHEW TeKcTa. AfeKBaTHbI NepeBof 6a3npyeTcs Ha MEXbA3bIKOBbLIX JIEKCUUYECKNX COOTBETCT-
BUSIX, KOTOpble SIBASIIOTCS 3aKOHOMEPHbIM (DaKTOM S3bIKOBOI [eCTBUTENBHOCTU U OMPeSeNsAoTca 3KCTpa-
NUHIBUCTUYECKUMMN U UHTEPIMHIBUCTUYECKUMU (hakTopamu. CyLLecTBOBaHME MEXbA3bIKOBbIX COOTBETCT-
BUIi 0OYCNOBMEHO €AMHOM MaTepuanbHOM CYLLHOCTHIO Ye/I0BEYECKOro MbILUeHUs. 3aKOHOMEpPHOCTb
MEXbA3bIKOBbIX COOTBETCTBMIA ONpeaensiercs CyLleCTBOBaHMEM Ha MEeXbA3bIKOBOM YpPOBHE COOTHOCK-
TeNbHbIX IEKCUKO-CEMaHTUYECKUX KaTeropuii. AfeKBaTHOCTb M/1aHOB €AUHWL, OpUrMHana U nepeeofa Ha
YPOBHE CTPYKTYpbl NPeAnoXeHWs 3aBUCUT OT CTEMeHW COOTBETCTBUSA MePeKOAUPYEMOI CUHTaKCUYeCKOMN
CTPYKTYpbl OpuUrvHana CTPYKType MepeBOAHOr0 TeKcTa. HABNAACH HWKHEN rpaHuLein TekcTa, ero MWHK-
ManbHON CMHTAKCMUECKOW eanHULEN, NpeanoXKeHne NOAYMHEHO TPebOBaHMSAM BHYTPEHHEN opraHu3aumm
TEKCTa U KOHLEHTpUpyeT B cebe B3anMOAelCcTBUE TpeX (DaKTOPOB: A3bIKOBbIX hOpM, hOpM MbIC/EN, Onu-
CbIBaEMOW AeCcTBUTENBHOCTU. Kak efuHMLA A3blKa U peyun, NpefiokKeHne BblgenseTcs U3 CBA3aHHOMO TeK-
CTa B Ka4yeCTBe A3bIKOBOI eANHMLbI C ONpPeae/IeHHON rpaMmMaTMUeCcKon CTPYKTYPOIA.

CpaBHeHue onucaHusa xutenein C-Metepbypra XIX B., gaHHoe H.B. Toronem B ero npov3segeHum
«HeBCKMIn NpocnekT», ¢ TeKCTaMW NepeBOLOB 3TOM0 MPOM3BEAEHNS Ha aHTTMACKUIA U (hpaHLYy3CKNIA A3bIKK
MoKa3sblBaeT, YTO B GONbLUMHCTBE C/lyYaeB aHTIMICKWIA TEKCT BMXKEe K OpuruMHany, 4Yem paHLy3CcKuii;
3a4aCTyt0 NepeBOAYMKM UCNO/b3YIOT NPUEM YCUNEHMS NPW NepeBoje (AOMOMHEHHbIE IEKCEMbI B CTPYKTY-
pe NepeBOAHOr0 MPeA/IoXKeHUs NMOLUYEPKHYTbI OAHOW YepTon): ...My>KUMHbI B AAMHHLIX CIOPTYKax, C 3a-
NO>KEHHbIMU B KapMaHbl pyKamu, faMbl B p030BbIX; 6enbix U 61eAHO-roNy6bIX aTnacHbIX pefuHroTax u
wnankax; - ...les homes portent de longues redingotes et se prominent les maim dans les poches...les
femmes sont vetues de manteaux de satin rose, blanc ou bleu pale, et portent de splendides chapeaux [4].
CTpyKTypa (hpaHLy3CKOro f3blka noTpebosana OT MepeBojumKka JobaBneHne rnaronoB B TEKCT MNepeBoaa,
4TO NPMBENIO K ACUMMETPUM B NMaHe BbIPaXXEHUS 3HaKa OpUrMHana 1 nepesoja, TOrAa Kak Ha aHrnnicKom
A3blKe MPOCNEXMBAETCA afieKBAaTHOCTb CUHTAKCUYEeCKUX CTPYKTYp paccmaTpuBaembix npegnoxeHuii: ...all
aboutyou see men in longfrock coats with their hands in their pockets, ladies in pink, white and pale blue
coats and hats [5]. lMoMnMMO onpeaeneHns cTeneHy afeKBaTHOCTM CUHTAKCMYeCKUX CTPYKTYp paccMmatpu-
BaeMOro MpefoXeHUs Ha Tpex f3blKkax UHTepeceH Mof6op 3KBMBANEHTOB ANA ajanTauuy NeKkcem, oTpa-
Xalowmnx oaexay xutenein MNetepbypra Toro BpemMeHU. Tak, MyXCKas ofexaa CIOpTYK nepefaHa (paH-
Ly3ckum cnosom tedingotes’w aHrnniickum ‘frock coats\ 06bem 3Haka B MOC/EAHEM Cyyae YBENYEH OT
O[HOI fleKCeMbl B OpurvHane A0 ABYX B MepeBOfe, TOrAa KakK >XeHCKas BEepxXHAs ofexga, onucaHHas
H.B.'oronem Kak pefuHroT, MepeKkoAuMpoBaHa Ha (paHLy3CKUiA A3bIK EKCEMON MHOXECTBEHHOMO ymcna
manteaux’ (X0Ta CyLLeCTBYET TPAHCIUTEPUPOBAHHbIN CMHOHMM 'redingotes), a Ha aHrWinckuii - ‘coats'
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(nanbTO) - MEpPeBOAYMKU MPUMEHWAN CNOCO6 TPaHCMO3WMLUM FPaMMaTUYeCKOl KaTeropuu, a UMeHHO, Uu3-
MEHEHWS eJMHCTBEHHOr0 YMcia Ha MHOXECTBEHHOE.

ConocTaBfneHns TeKCTOB BbISBUM NPUMEHEHUE 3KBMBaNEHTHOro cnocoba nepesofda npu agantauuu
nnaHa cofep>aHus 3HaKOB OpUrMHana Ha nepeBoAHON A3blK. OTMETVUM, YTO 3KBMBaNEHTHOCTb onpegenset
CTeneHb COXPaHEHWs MH(OPMaLMU eANHNL, OpUTMHANa B NEPEeBOAHOM TEKCTE, HEOOXOAMMYHO M AOCTATOM-
HYIO 415 MOMIOXUTE/IbHOW OLEHKM BOCMPUHMMAEMOTO TEKCTA WHOA3bIYHbIM PELMUMNEHTOM. DKBUBANEHT-
HbI MepeBof 6a3MpyeTCs Ha UCTOPUYECKU CIOXUBLUUXCS SKBMBANEHTAX B MUCXOLHOM U NepPeBOAHOM A3bl-
Kax. B npouecce noucka akBMBasieHTa UMNAULMTHO NOAYEPKMBAETCA PACXOXAEHME MeXAY A3blKamu, a He
cxoacTBo (3.M. MegHukoBa, 1985). Mpu OTCYTCTBMU 3KBMBaNeHTa efUHMULIE TEKCTa OpUrMHana B nepe-
BOLHOM A3blKe BO3HMKAKT Npo6feMHble cUTyauumn nepeBofa: Pycckuii My>KUK FOBOPUT O FpuBHE MW W
cemu rpowax megun. - Les moujiks discutent de quelques kopeks [4]. - The Russian peasant mutters about
ten kopecks, or seven brass farthim he's owed [5]. Jlekcembl opurvHana rpusHa (no B. Oanto [6] - kpyn-
Hasl cepebpsiHas MOHeTa, BEPOSITHO TakKXXe HOCKMMasi Ha Luee; HbIHe AeCsiTb KOMeeK) U CemMb rpolleil Meau
(no B.W. fanto - fgBe KONenkun, MeaHblii 4BYKOMEEYHUK C NEPENoXKEHNSA CUeTa Ha Cepebpo) He UMEIDT 3K -
BUBA/IEHTOB BO (DpPaHLly3CKOM W aHIIMIACKOM fi3blKax, MO3TOMY MepeBOAYMKM BbIGpanu cregyrolime nytu
agantaummn: Boris de Schloezer (¢pp.) nepesen rpusHy cnosocodetaHnem quelques kopeks' (Heckonbko
Korneek), YTO MOXHO MPU3HATH 3a YACTUUHbIA 3KBMBASIEHT, aCUMMETPUYHBIA OpUrMHany no o6vemy, Torga
kak Christopher Ehglish (aHrn.) nogobpan nonHbIii 3kBMBaneHT - ‘ten kopecks’(aecaTb Koneek); B cnyvae
c rpowamu, paHLy3CK1in NepeBoLUYNK UTHOPUPOBAN SIEKCEMY, TO €CTb HUBENUPOBAS TEKCT, a aHrTMACKMUIA
nepeBOAYMK 3aMEHUT PYCCKYIO peannto aHrniAcKol - Seven brassfarthing', Tak kak farthing’- cdapTuHr
ABNAETCS yCTapeBLUed AeHEXHON eauHMLEen AHrAnW, paBHOW A MNeHHW. PelleHWe aHIIMIACKOrO nepeBo-
[uMKa HeonpaBAaHHO MCKAa3UI0 PYCCKYH LeACTBMTENbHOCTb, ONUCAHHYK B FOr0/IEBCKOM MPOU3BESEHUM:
pycckne MyXukun B XIX B. He TpaTuUIN BpeMs Ha AUCKYCCUM O «HYXMUX» JeHeXHbIX eguHuLax.

Ho 6onblunii «nepeBOAYECKMUIA MPOU3BO» NPOCMATpUBaeTCA B CReAyloLleM MepeBOLHOM BapuaHTe
npeanoXxeHuns: M'ysepHaHTKM, 6nefHble MACChI 1 PO30BbIE CAABAHKU UAYT BEAMYaBO NO3afu CBOrOC NErOHb-
KVX, BEpTNsABbIX AEBYOHOK. - Les gouvernants, pales missis et Francoises roses survent d'une demarche
majestuesse des fillettes delurees etfluettes [4]. ®paHuy3ckuii nepeBogunk Boris de Schloezer 3ameHunn
roroneBCKMX PO30BbIX CNaBAHOK Ha - ‘Frangaises roses ’ ((hpaHLYXXeHKW), a TpaHC/NeMy BepT/sBble AeB-
yoHkn Ha ‘desfillettes delurees’ (pa36buTHble, pa3BA3Hble AEBOYKM), YTO KapAWHANbHO U3MEHUIO KapTUHY
HeBCKOro MpocnekTa, K COXaleHUI0, He B /ydllyt CTOPOHY. AHIIMACKWIA NepeBOAYMK, HanpoTWB, He
UCKa3uWB OPUTMHanN, LOMOMHWA KakK MaTpuoT B CIOBOCOYETaHMe 6GnefHble mucchl nekcemy English’, a xa-
PaKkTePUCTUKY WX BOCMUTAHHWL: BepT/sABble AEBYOHKM nepejan cnosom fidgety’ (HeyromMoHHbIE):
Governesses, pale English misses and rose-cheeked Slav maidens, walk in a stately fashion behind their
slim, fidgety girls [5].

Takum 06pa3oM, NIMHIBUCTUYECKUIA CONOCTaBUTENbHbIA aHanM3 TeKCTa Ha PyccKoM, (paHLy3CKOM,
aHIIUIACKOM A13blKax BbISBUST MpeobnafaHvie acMMETpUM Mpy fepefave MaHa BbIPaXeHUS A3bIKOBbIX
e[VHWL, B MpoLecce MepekoLMPOBKM C PYCCKOr0O fA3blKa Ha (hpaHLy3CKWil, 06yCnoBTrefaoe pasfvyHbIM
rpaMMaTVyecKMM CTPOEM $3bIKOB, a TakKXe Hajnyne Kak 06bLeKTMBHBLIX MPUYMH HECOOTBETCTBMA MiaHa
COlepPXXaHMA OpuUrMHana W nepeBofa, a WMEHHO, HEBO3MOXHOCTb MOMHOM ajanTauuyu KynbTypHO-
NCTOPUYECKNX peannid, Tak U «NepeBOfUYECKNI NPOM3BOI», NCKAXKAIOLWMI XYA0XECTBEHHYIO KapTuHY Poc-
cum XIX, 4To BeAeT K CO0H0 Mpu KOCBEHHOW KOMMYHUWKaL M.
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